Yol ve Cadde Armatiri

Road and Street Luminaire

Bu Armatir G.E.S - yenilenebilir elektrik enerjisi kullanilarak tretilmistir.
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Urin Kodu / Product Code  53.AKYAL 043VN TD (V1)

URUN BILGILERI / PRODUCT INFORMATION

Govde Malzemesi / Body Material

Gévde Cami / Body Glass

Gévde Boya Tipi / Body Paint Type

Govde Rengi / Body Color

Koruma Sinifi / Protection Class

Geniglik (W) / Width (W)

Uzunluk (L) / Length (L)

Yukseklik (H) / Height (H)

Agirhgr (Kg) / Weight (Kg)

Sebekeden Cektigi Gug (W) / Electrial Consumption (W)
Etkinlik Faktéra (Im/W) / Efficacy Factor (Im/W)

Lomen (Im) / Lumen (Im)

Renk Sicakhigr (Kelvin) / Color Temperature (Kelvin)

Calisma Gerilimi, Frekansi / Operating Voltage, Frequency
Maksimum Calisma Sicakligi / Maximum Operating Temperature
Minimum Calisma Sicakhigi / Minimum Operating Temperature

Elektriksel Sinifi / Electrical Class

Mekanik Darbe Korumasi (IK) / Profection Against
Mechanical Impacts (IK)

Riuzgar Kuvvetine Maruz Kalan Alan /Area Subjected fo Wind
Force

Aliminyum Enjeksiyon Gévde / Aluminum Injection Body
4 mm Seffaf Temperli Cam / 4 mm Transparent Tempered
Elektrostatik Toz Boya / Electrostatic Powder Paint
Teksture Gri / Texture Gray

IP66

251 mm

401 mm

54 mm

2,70 Kg

43 W

156 Im/W

6708 Im

4000 K

220-240 Vac 50/60 Hz (Driver: 184-264 VAC 50/60Hz)
+50°C

-40°C

Sinif I / Class |

Gévde: IKO9 - Cam: IKO8 / Body:IKO? - Glass:IKO8

0,08 m?

TR-EN

Alkan, kilavuzda verilen armatdrlerin tasarim ve teknik 6zelliklerini degistirme hakkina sahiptir. Beyan edilen élciim degerlerinde; Glc icin +%5, Limen icin -%10
ve Im/W icin -%5 tolerans dikkate alinmalidir. / Alkan has the right to change the design and technical specifications of the luminaires as per the documentation.
In the declared measurement values , tolerance of +5% for Power,- 10% for Lumens and -5% for Im/W should be taken into account.
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TEKNIK GiZIM / TECHNICAL DRAWING
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Elektrostatik toz boyali aliminyum enjeksiyon gévde
Electrostatic powder coated aluminum injection body

LED Modul
PCB

Elektrostatik toz boyali aliminyum enjeksiyon konsol
Electrostatic powder coated aluminum injection console

UV iginlarina dayanikli lens
UV rays resistant lens

Reflektér
Refloctor

6/15kV yiksek gerilime kargi korumali, ENEC belgeli strici
6/15kV high voltage protected, ENEC certified driver

Toza ve neme karsi tam koruma saglayan silikon conta
Silicone seal providing full protection against dust and moisture

4mm seffaf temperli cam
4mm transparent tempered glass

Elektrostatik toz boyali aliminyum enjeksiyon cerceve
Electrostatic powder coated aluminum injection frame

FOTOMETRIK VERILER / PHOTOMETRIC DATA

STANDARTLAR / STANDARDS

H(mt) ©(m) Emax (Ix)
05 045 5718
1.0 091 1430
1.6 1.36 635
20 1.81 357
25 227 229

30 272 159

EN 60598-1 / EN 60598-2-3

53.AKYAL 043VNTD (V1) 43W
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Alkan, kilavuzda verilen armatirlerin tasarim ve teknik ¢zelliklerini degistirme hakkina sahiptir. Beyan edilen él¢im degerlerinde; Glg icin +%5, Lumen i¢in -%10
ve Im/W icin -%5 tolerans dikkate alinmalidir. / Alkan has the right to change the design and technical specifications of the luminaires as per the documentation.
In the declared measurement values , tolerance of +5% for Power,- 10% for Lumens and -5% for Im/W should be taken into account.
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1 | Kullanim kilavuzunu armatir montajindan énce dikkatlice okuyunuz. / Read the user manual carefully before installing the luminaire.

KULLANIM KILAVUZU / USER MANUAL
ARMATURUN GUVENLI KULLANIMI / SAFE USE OF LUMINAIRE

Urnler elekirik montaj talimatlarina / enerji baglant detaylarina uygun olarak yalnizca ehliyetli personeller tarafindan yapilmalidir. / The products
may only be handled by authorized licenced personnel in accordance with the electrical installation instructions / energy connection details.

3 | Kurulumdan &nce elekirik enerjisinin kesilmis oldugundan emin olunuz. / Ensure that the electrical power is cutoff before the installation.

Montaj ve nakliye sirasinda digme ve carpmalara kargi &nlem aliniz. / During installation and transportation, take measures to prevent falls and

4 .
collisions.

5 Montajda kullanilacak aparatlari ve vidalari dogru ve Grine zarar vermeden kontrolli sikiniz. / Tighten the accessories and screws properly, without
damaging the product during the installation.

6 Armatirin usuline uygun olmayan kullanimi ve montajindan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan “Uretici” sorumlu tutulamaz. /

““Manufacturer”” cannot be held liable for damages and injuries caused by improper use and installation of the luminaire.

7 | Armatirs belirtilen amag disinda kullanmayiniz. / Do not use the luminaire outside the specified purpose.
8 | Dig kullanim igin uygundur. / Suitable for external use.

9 | Hasar gérmis veya arizal Grinleri kullanmayiniz. / Do not use damaged or defective products.

Urtnleri 220-240 Vac voltaj araliginda ve 50/60 Hz frekans degerlerinde calistiriniz. / Operate the products on between 220-240 VAC voltage and at
50/60 Hz frequency value.

11 | Dogrudan armatirdeki isik kaynagina bakmayiniz. / Do not look directly into the light source in the luminaire.

12 | Kullanicinin yapabilecegi bakim ve onarim iglemi bulunmamaktadir. / There is no maintenance and repair procedure that the user can perform.

Bu armatirin harici esnek kablosu hasar gérirse, yalnizca Uretici firma, yetkili servis veya benzer yetkinlige sahip kisiler tarafindan yenisi ile
13 | degistirilmelidir. / If the external flexible cable or cord of luminaire is damaged, it shall be replaced by a special cord exclusively available from the

manufacturer, their service agent or similar qualified person.
14 | Kolay erisilemeyecek bir yere kurulum yapiniz. / Only to be installed outside arms reach.

Armatirde kullanilan kontrol tertibati ve (yalnizea LED) 151k kaynagr yalnizea uretici ve servisinin bir uzmani tarafindan degistirilmelidir. / The control
gear and the (LED only) light source used in the luminaire should only be replaced by a professional of the manufacturer and its service.

Sebeke baglantisi icin gerekli terminal blok veya klemens Gretici tarafindan verilmemektedir. / Terminal block or terminals required for network
connection are not supplied by the manufacturer.

KONSOL BAGLANTISI / CONSOLE CONNECTION

Dikey ve Yatay Montaj / Vertical and Horizontal Mounting

0-5-10-15 derece agi ayarli aliminyum enjeksiyon konsol.
0-5-10-15 degrees aluminum injection console with angle adjustment.

@42 - 360 mm
spigot ¢capi

@42 - 260 mm
diameter of
spigot

TR-EN

Alkan, kilavuzda verilen armatirlerin tasarim ve teknik 6zelliklerini degistirme hakkina sahiptir. Beyan edilen 6lctim degerlerinde; Glg i¢in +%5, Limen icin -%10
ve Im/W icin -%5 tolerans dikkate alinmalidir. / Alkan has the right to change the design and technical specifications of the luminaires as per the documentation.
In the declared measurement values , tolerance of +5% for Power,- 10% for Lumens and -5% for Im/W should be taken into account.

www.alkanaydinlatma.com www.alkanlighting.com
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ENERJI BAGLANTI DETAYLARI / ENERGY CONNECTION DETAILS

Besleme baglantisi: Y tipi / Supply connection: type Y
Enerji kablosu olarak en az 1,50 mm? kesit alanina sahip 3x HO3VVH2-F (HO5VVH2-F), HO3VV-F (HO5VV-F) kablo tiplerinden birini kullaniniz.
Use one of the 3x HO3VVH2-F (HO5VWH2-F), HO3VV-F (HO5VV-F) cable types with a cross section area of at least 1.50 mm? as the power cable.
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1. Enerji baglantisini kesiniz. / Switch off energy.
2. Armaturiin kablo koruma kilifini yeterli diizeyde soyunuz. / Peel the cable protection insulator of the luminaire sufficiently.
3. Kabloyu L= Faz ve N=No&tr ve (D = Toprak seklinde sebeke enerjisine baglayiniz. /

Connect the cable to the mains energy in the form of L=Phase, N=Neutral and @ = Ground in this way

4. Enerji kablosunu L= Faz ve N=Notr ve D= Toprak seklinde disi konnektore baglayiniz. /
Connect the power cord to the female connector in the form of L=Phase, N=Neutral and @ = Ground in this way

5. Konnektori plastik kilifin icine oturtarak erkek konnektére takiniz. /
Insert the connector into the male connector by fitting it into the plastic case.

6. Erkek ve disi konnektérii cevirerek sikiniz. / Tighten the male to female connector.

DIREK YUKSEKLIKLERi / POLE HEIGHTS

8m

*ArmatUr sinifi : S14-8-0 S14-8-1
*Luminaire Class : $14-8-0 S14-8-1

53.AKYAL 043VN TD (V1)

URETICi FIRMA / MANUFACTURER TEKNIK SERVIS / TECHNICAL SERVICE

FABRIKA /FACTORY www.alkanaydinlatma.com

.. www.alkanlighting.com
ALKAN Asya Afrika Uretim ve Elektrik Malzemeleri San. Tic. A.S.

Avcikoru Ma'h. Alkan Sok. .[\1:4.3/3 Tel: +90216 735 25 40/41/42
34983 Sile, ISTANBUL - TURKIYE  Fax: +90 216 735 25 43

kalite@alkanaydinlatma.com
quality@alkanaydinlatma.com

Email: info@alkanaydinlatma.com / export@alkanlighting.com

TR-EN

Alkan, kilavuzda verilen armatdrlerin tasarim ve teknik 6zelliklerini degistirme hakkina sahiptir. Beyan edilen 6l¢ciim degerlerinde; GUc icin +%5, Limen icin -%10
ve Im/W icin -%5 tolerans dikkate alinmalidir. / Alkan has the right to change the design and technical specifications of the luminaires as per the documentation.
In the declared measurement values , tolerance of +5% for Power,- 10% for Lumens and -5% for Im/W should be taken into account.
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